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2 BEVEZETÉS, KÖSZÖNTė 

 

 

 

 

„Az építkezés minden polgárnak egyéni joga és magánügye volt, amelybe a városi hatóság 
nem is kívánt beleszólni, mert nem ismerte fel, mily mértékben érint az közérdeket. 

A középkor felfogása szerint a közérdek a telekhatárnál véget ért, s hogy e határon belül 
hogyan építkeztek, azzal senki sem törődött.  

Ennek ellenére a középkori városok utcaképeiben mégis rendet, harmóniát, mértéktartást, 
egymáshoz való igazodást és ízlést találunk, ami nem jogszabályokból, hanem a középkori 
polgár gondolkodásából, a közösséghez önként igazodó magatartásból és ösztönös 
szépérzékből, ízlésből fakadt.” 

 

Borbíró Virgil, 1956 

 

 

 

 

A kézikönyv ehhez kíván segítséget nyújtani. Segítség és iránymutatás ahhoz, hogy a település 
bemutatásával, az értékek megismertetésével és egy kis útmutató segítségével feltárja az épített és 
települési környezet szépségét. KövetendĘ példákat mutasson és ösztönzĘleg hasson a lakosokra, 
beköltözĘkre, arra inspirálva Ęket, hogy a településhez illĘ és léptékeben is illeszkedĘ épületeket 
hozzanak létre. 

A kézikönyv célja, hogy bevezesse az olvasót az építészeti, természeti és táji értékek tárházába, 
hogy olyan épületet tudjon építeni, ami valódi büszkeséggel töltheti el, egyben illeszkedik a település 
képéhez, azt ízléssel viszi tovább, értéked ad a település, településkép számára. 

A kézikönyvben foglalt ajánlások nem kötelezĘ jellegĦek. Nem céljuk az uniformalizálás, sĘt éppen 
ellenkezĘleg. Céljuk az értékekre való figyelemfelhívás, az értékek megismertetése, a lehetĘségek 
feltárása. A kézikönyv nem egy merev, lezárt egész, hanem nyílt, folyamatos hozzászólást és 
változtatást lehetĘvé tevĘ kezdeményezés kíván lenni. Ahogy a település története sem befejezett, 
hanem folyamatosan továbbíródik. 

 

           Balogh Ervin 

          polgármester 
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https://www.citatum.hu/szerzo/Grecso_Krisztian
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3 A TELEPÜLÉS BEMUTATÁSA 

 

A TELEPÜLÉS RÖVID TÖRTÉNETE 

Szent István 1001. évi keltezésĦ oklevelében említi Chimudi névalakban, mint Szent Benedek-
rendnek adott birtokot. 1250-ben Szent László szabadalomlevelében Hymud alias Nelka alakban 
említi, ettĘl kezdve a pannonhalmi apátság birtoka. Albeusnak többször említett jegyzékében vagy 
Hymudnak vagy pedig Nelkának van megemlítve. A település akkoriban 193 házból illetĘleg telekbĘl 
állott. EbbĘl: 20 házban lovas jobbágyok, az udvarnokok 56 ház-ban éltek, a szakácsok 16 házat, a 
szĦcsök és az esztergályosok 6 házat laktak, a mosók három házat, a tárnokok hét házat a sütĘk 9 
házat népesítettek be. A méhsör készítĘk 10 háza, 23 itt tartózkodó kovácsa, és a kerékgyártók 
szállásai egészítették ki a települést. KésĘbb a falu egyik részének urai a gróf Esterházyak lettek, 
másik része a gróf Cseszneky család és köznemesek birtoka volt. KésĘbb a török területek közé 
tartozott. 1627-ben a lakosok a törökök zaklatásai elĘl szétfutottak, néptelenül hagyva falut, s csak 
többszöri benépesítési kísérlet után 1680 után kezdtek visszatelepülni. A szĘlĘmĦvelĘk mellett a 
pannonhalmi apátságot kiszolgáló iparosok lakták a helységet. A község a török uralom után 
véglegesen visszakerül a bencés rend tulajdonába. A községet 1873-ban kolerajárvány tizedeli meg. 
Az 1930-as években a község a pázmándfalui körjegyzĘséghez tartozott. 
Népessége, amely 1949-ben még 824 fĘ volt, 1990-re a felére csökkent, de napjainkra 480 körül 
mozog. A település GyĘrhöz, részben Pannonhalmához vonzódik. Aktív keresĘinek jelentĘs része 
eljáró. Szükséges a település népesség megtartó képességének növelése. A legfontosabb 
gazdasági egysége a Virágzó ÖKO Kft. 
A településnek önálló önkormányzata van. A hatósági munkát több év önállóság után 2013-ig 
körjegyzĘségben, 2013 januárjától közös hivatalban látja el a szomszédos falvakkal, melynek a 
központja Pázmándfalun van. A községben két csoport családi-bölcsĘde, óvoda, falugondnoki 
szolgálat, házi segítségnyújtás szolgálja a lakosság érdekeit. A Páskom Kulturális Egyesület 1995-
ben alakult az akkor már öt éve mĦködĘ tánccsoportból felkérés alapján. 2004-ben a néptánc oktatás 
önálló egyesületté szervezĘdött PenderlĘ Közhasznú Egyesület néven. 2012-ben jött létre a „Nyalka 
Kulturális Örökségéért Alapítvány, melynek fĘ célja a helyi építészeti értékek megóvása. 
Az elmúlt évtizedben lezajlott infrastrukturális fejlesztések és a megújuló energiafajták 
alkalmazásának eredményeképpen hosszútávon fenntartható intézményrendszer alakult ki a 
településen, mely hozzájárul az itt élĘk életminĘségének a javításához. 
GyĘrhöz közeli távolsága, illetve viszonylagos "elzártsága", a csendet, a jó levegĘt a hamisítatlan 
falusias életmódot tükrözĘ kistelepülés. 
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ÁLTALÁNOS TELEPÜLÉSKÉP, TELEPÜLÉSKARAKTER 

Nyalka községe GyĘr-Moson-Sopron megye 
dél-keleti részén helyezkedik el. A 
Pannonhalmától kelet-délkeletre elterülĘ 
síkságon fekvĘ, GyĘrtĘl 23 km-re lévĘ község. 
MegközelíthetĘ a GyĘr-Tápszentmiklós 
mellékúton, illetve MezĘörs felĘl a 
Pannonhalmára vezetĘ úton. A legközelebbi 
vasútállomás Pannonhalmán, illetve GyĘrben 
található. A Sokorói-dombságban, 
útkeresztezĘdésben települt, fésĦs beépítésĦ 
falu. A község külterületét nagy kiterjedésĦ 
szántóterületek jellemzik, de összefüggĘ 
nagyobb erdĘ területtel is rendelkezik.  

Földrajzilag a Kisalföld-nagytájon és azon belül 
a GyĘri-medencében fekszik. Szomszédjai 
északon Pázmándfalu 4 km-re, észak-keleten 
MezĘörs 7 km-re, dél-keleten Táp 3 km-re, 
délen GyĘrasszonyfa, dél-nyugaton 
Tarjánpuszta, nyugaton Pannonhalma 5 km-re fekszenek. 

A település két fĘút, a 81-es és 82-es között terül el. A 81-es fĘútról MezĘörsön keresztül, a 82-es 
fĘútról Pannonhalmán keresztül közelíthetĘ meg. 
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Kishegy: 

  
 

  
 

  



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

8 

Településszerkezet 

Nyalka utak keresztezĘdésében jött létre, így alakult ki a település jellegzetes „Y” alakú szerkezete. 
A település történeti szerkezeti rendszerének fĘ tengelyeit a településközpontban egymást 
keresztezĘ Pannonhalma-MezĘörs és GyĘr-Kisbér utak alkotják. A ma ismert történelmi 
elĘzményekig visszanyúlva is ez a két tengely határozta meg a település szerkezetét. A település 
mai szerkezetében is jól Ęrzi az orsós útifalu jellegét. A település domborzati adottságait a 
következĘkkel lehet jellemezni: A település a dombság középsĘ, un. Pannonhalmi vonulatán, illetve 
annak negyedidĘszaki hordalékkúpján fekszik. Maga a dombvonulat laza pannóniai és 
negyedidĘszaki üledékekbĘl épült fel. 

 

Mint a múlt században a mezĘgazdálkodásból, állattenyésztésbĘl élĘ falvakra általában jellemzĘ a 
településen a területhasználatra a nagy kertes, falusias lakóterület nyomja rá a bélyegét, a régi 
fĘutcákban közel 200 méter mélységĦ kertekkel. Még az ötvenes, hatvanas évek telkei is viszonylag 
nagy 60-70 méter mélységĦ telkek voltak, melyek szintén nagy kertterületeket eredményeztek. 
Külterületen a szántók mellett kis arányban rét legelĘ is található. így az intenzíven mĦvelt területek 
mellett az extenzív hasznosítás is megjelenik. A község területén erdĘségek is vannak. Ennek 
nagyobb része védelmi erdĘ, azon belül is talajvédelmi célt szolgálnak, kisebb része pedig 
gazdasági erdĘként, faanyagtermelĘ területként van hasznosítva. 
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Településkép, utcaképek 

A település belterületének döntĘ többsége alapvetĘen falusias karakterĦ. Az utcaképek tekintetében 
a település legmeghatározóbb eleme a Kossuth Lajos utca. Az utcaképek meghatározó alkotóelemei 
a megmaradt régi gazdaházak, a sĦrĦn sorolt, keskeny telkek és a széles fĘutca kiterjedt 
karbantartott zöldterületei. A településen látható pár régi építésĦ, tájjellegĦ parasztház, amelyek 
Ęrzik a történelmi településképet. Ezek közül néhányat helyi védelemre javasoltunk. 

Helyi védelemre érdemes házak a történelmileg kialakult településrészeken a volt települési fĘutcák 
mentén, valamint a Nyalka-Kishegy területen vannak Több lakóház felújított, korszerĦsített. A 
település az új építésĦ házak tekintetében átlagos képet mutat. Az elmúlt években épült házak 
építészeti színvonala a magyar átlagot tükrözi. A szintszámok tekintetében a falusias beépítésre 
jellemzĘen a földszintes épületek dominálnak. A mai kor igényeihez alkalmazkodva a települési 
átlagnál kisebb telekterületek alakulnak ki. Ezek a telkek már csak a lakófunkció kielégítésére 
alkalmasak, ellentétben a régebbi utcák hatalmas mezĘgazdasági funkciót is magában foglaló telek- 
és kertméreteivel. A történelmi településközpont szerkezete érintetlen, a fĘ utcákban a beépítés és 
a közterület szélesség a meglévĘ építési hagyományokat Ęrzi. Az általános beépítési mód az 
oldalhatáron álló beépítés kis elĘkerttel. A szintszámok tekintetében a falusias beépítésre 
jellemzĘen a földszintes épületek dominálnak, de ezek közé beékelĘdve sok helyen találunk 
földszint+tetĘtér beépítéses házakat is. 

A település utcáin a régebbi beépítéseknél jellemzĘen keskeny telkes, ennek megfelelĘ épületekkel, 
az újabb lakóterületeken szélesebb telkekkel típusépületekkel. A telekszerkezet a hagyományos 
hosszú telkektĘl az egyre kisebb telkek irányában változik, a mai igényeknek megfelelĘen. 

A településen mindenhol jellemzĘ az út menti növényzet jelenléte. Lakóutcák fásításában az 
örökzöldek és a gyümölcsfák dominálnak. 

  

Az utcák lakóházai jellegzetes falusias utcaképet adnak. 
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A település belterülete jelenleg közterületi zöldfelületekben, közparkokban szegény. A templom 
orsósan kialakult teresedésében is csekély a gondozott zöldfelület. Az egyetlen jelentĘs közpark a 
pannonhalmi és tápi út elágazásánál lévĘ háromszög alakú terület. 

  

Az utak menti zöldterületek változatos képet mutatnak: vannak növényzethiányos útszakaszok, 
vannak viszont szépen gondozott karbantartott, fásított részek. 

  
 

  
 

Kishegy területe domborzati elĘnyeit jól kihasználva települt be. Itt még dominál a korhĦ utcakép, 
szép számmal találunk az utcára merĘleges gerincĦ tetĘvel rendelkezĘ oromfalas, vagy kontyolt 
tetĘs parasztházat, melyek közül néhány igyekszik megĘrizni és továbbadni eredeti külalakját a 
folyamatos állagmegóvás során.  
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Nyalka községet legmagasabb rangú elemként 2 állami mellékút érinti. A 8222. számú út biztosítja 
GyĘr felé a kapcsolatot, míg a 8224 számú út Pannonhalma és MezĘörs felé nyújt összeköttetést. 
Nyalkára GyĘr felĘl a 8222. sz. állami mellékúton Pázmándfalun keresztül érkezünk a Kossuth 
utcára. Ahogy a település, úgy ezen az utca lakóházai is jellemzĘen falusias utcaképet adnak. 

  

A település lakóépületei vidéki településekhez viszonyítva átlagos állapotúak, rendezett utcaképet 
adnak. A községet járva igazán leromlott állagú épületekkel csak ritkán találkozunk. A település 
épületeinek nagy része 1945-1980 között épült, azonban van pár a korábbi évszázadokban épült 
tájjellegĦ, nádfedeles ház. JellemzĘ a külsĘ ágasfás, deszka oromzatú, taréjszelemenes, náddal 
fedett, egymenetĦ épület, mely az Árpád-korban már elterjedt építĘgyakorlat napjainkig élĘ emlékeit 
Ęrzi. 
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A TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL MEGHATÁROZÓ ÉPÍTÉSZETI ÉRTÉKEK, HELYI VÉDETT 
ÉRTÉKEK, TELEPÜLÉSKÉPI JELLEMZėK, NÖVÉNYZET 

MĦemlék 

Az Országos MĦemlék Jegyzékben szereplĘ védett objektumok a településen a következĘk: 

 

3552. mĦemlék számmal ellátott Római katolikus 
Kisboldogasszony templom barokk stílusban 
épült a 19. században. Berendezése is barokk 
stílusú. 

(Kossuth Lajos u. hrsz:74.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
10595 mĦemléki számmal ellátott Kossuthu.69/a. 301 hrsz. Népi lakóház egykor és most: 
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10386 mĦemléki számmal ellátott Kossuth u. 85. 292 hrsz. Népi lakóház 

  
 

MĦemléki környezetbe tartoznak az alábbi ingatlanok: 
3552 Római katolikus templom mĦemléki környezete: 305, 306, 307, 312, 315, 316, 317, 47, 48, 
49, 50, 51 hrsz.-ú területek. 

10595 népi lakóház mĦemléki környezete: 04/4, 279, 300, 301, 305, 51, 52, 72, 73, 75 hrsz.-ú 
területek. 

10386 népi lakóház mĦemléki környezete: 287, 290, 291, 292, 293, 71, 72, 73, 75, 76 hrsz.-ú 
területek. 

Helyi védelem alatt állnak a jelenleg hatályos rendezési terv alapján az alábbi objektumok: 
PetĘfi Sándor u. 14. 198 hrsz. Népi lakóház egykor és most: 

  

Kishegy út 11. 412 hrsz. Népi lakóház: 
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Kisnyalka major 070/3 hrsz.: 

   
 

Helyi védelemre javasoltak az alábbi épületek, objektumok: 

Arany J. u. 26. (95/3 hrsz.) Népi lakóház felújítás után és elĘtte: 
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Arany J. u. 24. (94 hrsz.) Népi lakóház egykor és most: 

  

Kossuth L. u. 62. (58/1 hrsz.) Népi lakóház egykor és most: 

  

Kossuth Lajos u. 40. (43 hrsz.) Népi lakóház egykor és most: 
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Kossuth Lajos u. 12. (10 hrsz.) KĘkereszt 

 

 

 
Arany János u. (131 hrsz.) Harangláb 

 
Kossuth-Arany-Rákóczi utca keresztezĘdés (73 

hrsz.) 1859-es talapzatú kereszt 
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Szakrális és történelmi emlékek 
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Építészeti értékek 

Az országos vagy helyi védelmet nem élvezĘ, de a hagyományos beépítési formát ĘrzĘ, történeti 
értékĦ lakó- és gazdasági épületek elszórtan még fellelhetĘek. Szerepük a település arculatában 
jelentĘs, egyrészt az épített örökséget kötik össze a természeti és mezĘgazdasági tájjal, a 
közlekedés építményeivel, másrészt a hely történetével. Ezek azok az épületek, amelyek még 
magukban hordozzák a lehetĘséget, egy jóérzésĦ felújítással, megújítással a településkép, utcakép 
díszévé válhatnak. Mindenképp kiemelt figyelmet érdemelnek, hogy a jövĘ számára is 
megĘrizhessék az egykori jellegzetes utcakép maradványait. 

A leg archaikusabb formájú épületek az utcára merĘleges gerincĦ oromfalas vagy kontyolt 
nyeregtetĘs épületek. Homlokzatuk szinte minden eseteben aszimmetrikus elrendezésĦ kettĘ – álló 
téglalap alakú ablak és jobb vagy bal oldalon a bejárat, amely jellemzĘen az utcáról nyílik. Alaprajztól 
függĘen jellemzĘen tornácos épületek. Az épületek mellé egyaránt társulhatnak tömör nagykapuk 
vagy áttört kerítések. 
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Helyi védett népi lakóház: PetĘfi Sándor u. 14. 
(198 hrsz.)  
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Az elĘzĘ két csoportba nem tartozó, a faluban számottevĘen elĘforduló épületforma az összetett 
kontyolt tetĘvel rendelkezĘ, egy kisebb és egy nagyobb tömbbĘl álló kockaházak épülettípusa. 
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TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL MEGHATÁROZÓ TÁJI ÉS TERMÉSZETI ÉRTÉKEK 

Tájhasználat, tájszerkezet, tájtörténet 
Az eltérĘ karakterĦ településrészek lehatárolásához és a tájtörténet, tájkarakter bemutatásához a 
katonai kataszteri térképeket vettük alapul, hiszen ezeken a történelmi térképeken jól nyomon 
követhetĘ a településszerkezet kialakulás és fejlĘdése, valamint a tájhasználat, tájszerkezete 
alakulása. 

ElsĘ Katonai Felmérés (1763-1787) 

  

Nyalka településszerkezetét a kezdetektĘl a közlekedési kapcsolat határozta meg. Az 1700-as évek 
végén a település az egyutcás orsós útifalu jellegzetes képét mutatja, a falu központjában a 
templommal. Az út mentén sorolódó telkek gazdálkodásra alkalmas hosszútelkek. A település ekkor 
meglévĘ szakasza a fĘ utca, mai nevén a Kossuth Lajos utca. Az ekkori falu fĘ közlekedési 
kapcsolata Pannonhalma felé irányult, de ez napjainkra GyĘr irányába változott. Közvetlen utak 
vezetnek a szomszéd települések felé is, mint a mai nevén ismert MezĘörs, Táp, Pannonhalma és 
Pázmándfalu felé. 

Második Katonai Felmérés (1806-1869) 

  

A legelsĘ térképi ábrázolásokon a település jelenlegi közigazgatási területén több erdĘ volt, de fĘleg 
a mezĘgazdasági terület volt számottevĘ már akkor is. Már a két katonai felmérés közötti idĘszakban 
is megindult az erdĘterületek csökkenése Az 1800-as években készült térképen a település még 
mindig az egyutcás orsós útifalu képét mutatja. Látható azonban, hogy a fĘ utca mentén 
besĦrĦsödnek az épületek, a telekméretek a hosszútelkes beépítések miatt igen keskenyek, sĦrĦ, 
fésĦs beépítésĦek, a lakóépületek mögött melléképületek találhatóak. Beépült a Pannonhalma és 
MezĘörs felé vezetĘ út is, ahol egy teresedés is megfigyelhetĘ. 
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Kataszteri térkép 1856-ból 

Az 1856-os térképen aprólékos 
precizitással megrajzolva látható, 
beazonosítható minden lakóház és 
gazdasági épület, a temetĘ, a 
templom, a terület feltárása, 
beépülése folyamatos. A falu 
közigazgatási területe az 1800-as 
években még kissé más képet 
mutatott a jelenlegihez képest. A táj 
a mĦvelési ágak sokasága miatt 
roppant változatos képet mutat. Jól 
láthatóak a megmĦvelt hosszú 
parcellák, a kertek, kertségek, a 
felparcellázott legelĘk. A jó 
termĘtalajon gabonát termesztettek. 
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A belterülettĘl nyugatra található egy nagy kiterjedésĦ szĘlĘ vidék, számos kiszolgáló épülettel, a 
területen napjaink tájképe azonban már semmire nem emlékeztet az egykori aktív 
szĘlĘtermesztésbĘl. A belterülettĘl délebbre található Kishegy területén a maihoz hasonló 
intenzitású beépülés és aktivitás figyelhetĘ meg. 

Harmadik Katonai Felmérés (1869-1887) 

  

Nincs érdemi változás a település szerkezetét illetĘen. A szántóföldi mĦvelés terén visszaszorultak 
a hosszúparcellák, helyüket nagytáblás mĦvelés vette át. Ennek következtében a közlekedési 
kapcsolatok letisztultabbá váltak. A szántóföldi táblákat elválasztó utakat mindenhol fasorok 
kísérik. 

Magyarország Katonai Felmérése (1941) 
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A közlekedési kapcsolatok letisztultabbá válnak. A fĘbb közlekedési vonalak mentén jól láthatók az 
utakat kísérĘ fasorok, útszéli keresztek. Belterületen a Rákóczi utca tovább épül és kialakul a PetĘfi 
utca is. Délnyugati irányba az Arany János utca alakul ki. 

1990-es katonai térkép 

 

1950-es évektĘl a szövetkezeti termelés következményeként megjelent a külterületeken a 
nagytáblás szántóföldi gazdálkodás. A 90-es évektĘl a kárpótlás következményeként megszĦnt a 
külterületi nagytáblás mĦvelés. A jobb minĘségĦ területeken azonban folytatódott a szántóföldi 
mĦvelés Kialakul a teljes mai településszerkezet, a PetĘfi Sándor utca és az Arany János utca két 
ága is. A templom orsós jellegĦ elhelyezkedése domináns, de a teresedés beszĦkült. A XX. 
században pedig kialakultak az újabb, már csak lakófunkciókat kiszolgáló kisebb méretĦ telkek 
(PetĘfi Sándor utca). 
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Megmaradó, védendĘ táji, természeti értékek a településen a még fennmaradt kisebb 
erdĘterületek valamint a vízfolyásokat kísérĘ ligetek, rétek. 

 
http://geo.kvvm.hu/tir/viewer.htm 

A FertĘ-Hanság Nemzeti Park Igazgatóság által rendelkezésre bocsátott adatok alapján: 
Nyalka közigazgatási területét nem érinti országos jelentĘségĦ védett természeti terület. 
A Tvt. 15.§-alapján természeti területnek minĘsül az erdĘ, gyep, nádas, mĦvelési ágú termĘföld. 
Az országos településrendezési és építési követelményekrĘl szóló Korm. rendelet értelmében a 
mocsár, a nádas és a sziklás területek természetközeli területnek minĘsülnek. Tervezett természeti 
területként szükséges kezelni az erdĘ, gyep, nádas, mĦvelési ágú termĘföldeket. 
Nyalka közigazgatási területe Érzékeny Természeti Terület ÉTT által nem érintett. 
Natura 2000-es temészetmegĘrzési területek nem érintik a települést. 
Nyalka közigazgatási területén az országos ökológiai hálózat övezetei közül az ökológiai folyosó 
övezete található meg. 
És végezetül, Nyalka területe érintett a „tájképvédelmi szempontból kiemelten kezelendĘ területek 
" elnevezésĦ országos övezettel. 

 

http://geo.kvvm.hu/tir/viewer.htm
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Egyedi tájértékek a településen: 

 
http://tajertektar.hu 

Fontos megemlíteni, hogy Nyalka a Pannontáj–Sokoró Natúrpark területén fekszik. A natúrpark 
területét a KisalföldbĘl szigetszerĦen kiemelkedĘ, egymással párhuzamosan ÉNy-DK-i irányba 
húzódó három dombsor (TényĘi, Csanaki és Pannonhalmi), az ezek közötti hosszanti völgyek 
(GyĘrszentmártoni és TényĘi), valamint a dombhátak Ny-i, É-i és K-i elĘterében elhelyezkedĘ 
síkvidéki jellegĦ területek, továbbá a dombsorok DK-i hátterét alkotó bakony-vidéki alacsony 
dombsági jellegĦ területek alkotják. A natúrpark területe összességében két nagytájunk (Dunántúli-
középhegység, Kisalföld), három középtájunk (Bakony-vidék, Komárom–Esztergomi-síkság, 
Marcal-medence) és hat kistájunk (Pannonhalmi-dombság, Pápai-Bakonyalja, Súri-Bakonyalja, 
Igmánd–Kisbéri-medence, Pápa–Devecseri-sík, Csornai-sík) területét érinti. Központi „magja” a 
Pannonhalmi-dombság. 

A Pannonhalmi dombság természetföldrajzi és éghajlati szempontból is átmenetet képez a 
Kisalföld síksági, illetve a Bakonyvidék középhegységi területei között, flórájának és faunájának a 
síksági és a hegyvidéki fajok egyaránt részét képezik. Ezen alapvetĘ jellegzetességei a térséget 
természeti-táji szempontból országos viszonylatban is kiemelkedĘvé teszik. 
A Sokoró–Pannontáj Natúrpark területének legjelentĘsebb, országos jelentĘségĦ védett természeti 
területe az 1992-ben létrehozott Pannonhalmi tájvédelmi körzet. A natúrpark déli, bakonyi részét a 
Magas-bakonyi tájvédelmi körzet érinti. 
A natúrpark legjelentĘsebb kulturális értéke természetesen a Pannonhalmi Bencés FĘapátság, 
melyet közvetlen természeti környezetével együtt 1996-ban a Világörökség részévé nyilvánítottak. 

http://tajertektar.hu/
https://hu.wikipedia.org/wiki/Vil%C3%A1g%C3%B6r%C3%B6ks%C3%A9g
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Emellett azonban a térségben - közte Nyalkán - számos kisebb, helyi jelentĘségĦ épített örökségi 
elem is található. A települések többségében található templomok mellett kiemelendĘk a kisebb 
volt szĘlĘk területén található pincesorok, présházak, valamint belterületen a megmaradt régi 
parasztházak. 
 

 

4 ELTÉRė KARAKTERĥ TERÜLETEK LEHATÁROLÁSA 

 

Az elĘzĘ fejezetekben bemutatott általános településkép, településkarakter, a meghatározó táji és 
természeti értékek, építészeti, településképi jellemzĘk, területhasználatok alapján Nyalka területén 
az alábbi eltérĘ karakterĦ területeket határoltuk le: 

TELEKSZERKEZET ÉS TELEKHASZNÁLAT, BEÉPÍTÉSI MÓD ÉS ÉPÜLETTÍPUSOK 

A korabeli kataszteri térkép alapján Nyalka történeti települése a mai Kossuth utca, Arany János 
utca, valamint a Rákóczi utcákból állt. A korai településmag a templom köré, illetve a mai Kossuth 
Lajos utca vonalában szervezĘdött. Az Arany János utca eleje fĦrészfogas beépítésĦ. A 
hagyományos településszerkezet, telekstruktúra, településkép megtartása érdekében ezen a 
területen a telekegyesítések, telekosztások tekintetében javasolt megtartani az oldalhatáros 
beépítési módot és a kialakult telekformákat. Az 1950-90-es évek épületei is már többféle 
megoldással épültek, zömében palafedésĦ sátor-, nyeregtetĘs változatban, de néhány 
manzárdtetĘs lakóház is megtalálható. Az újabb építésĦ lakóházak is nagyon eltérĘek 
anyaghasználatban, tömegelrendezésben, szintmagasságban és stílusban is. CélszerĦ lenne 
valamilyen egységesebb iránymutatást adni a település központi területén és az utcára merĘleges 
tetĘgerincĦ, 45 fok körüli magastetĘs beépítés szabályozása, illetve tetĘtérbeépítés esetében 
javasolt a tetĘfelépítmények elhagyása. 
A település fejlĘdése szempontjából van lehetĘség a változatosabb anyaghasználatú, tömeg 
elrendezésĦ, szintmagasságú lakóházak építésére. A rendezési terv szerint a Rákóczi utcához 
csatlakozó keleti oldali lakóutcában erre lehetĘség nyílik. 
A településen megtalálhatóak még a közelmúltban lapos hajlásszögĦ tetĘvel létesült, nagy 
alapterületĦ, földszintes épületek, ugyanakkor egy-egy mediterrán stílusú és hagyományos 
nyeregtetĘs új épület is látható. 
 

TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL MEGHATÁROZÓ BEÉPÍTÉSRE NEM SZÁNT TERÜLETEK 
ÉS EGYÉB BEÉPÍTÉSRE NEM SZÁNT TERÜLETEK 

Nyalka közigazgatási területének kis része érintett ökológiai folyosó övezetével. A jövĘben ezek 
azok a területek, amelyeken nem lenne kívánatos nagyobb épületállomány, ill. tájképet romboló 
vezetékek, aótornyok stb. megjelenése. 

A kialakult tájhasználat, a mezĘgazdasági vagy gazdasági esetleg szabadidĘs tevékenységek 
azonban szervesen kapcsolódnak a település életéhez, gazdaságához, annak 
mĦködĘképességéhez. A Pannonhalmi Tájvédelmi Körzet közelsége miatt a turizmus is jelentĘs 
fejlesztési lehetĘség a település idegenforgalma tekintetében. Megfontolandó Nyalka község 
kerékpár- és gyalogtúra útvonalakba történĘ bekapcsolása, amely további turisztikai vonzerĘt 
jelentene. Nem lehet tehát cél teljesen kizárni a külterületekrĘl egy-egy laza, szellĘs beépítésĦ 
üdülĘterületet, sport-szabadidĘs létesítményeket magukban foglaló területeket, a gazdasági 
tevékenységek, majorok területeit, egy-egy mezĘgazdasági építményt.  

Ezért településképi szempontból nem meghatározó, egyéb beépítésre nem szánt területek körébe 
soroltuk azokat a területeket, amelyeken megengedhetĘ jelentĘsebb épületállomány, 
villamosvezeték, adótorony, napelempark stb. megjelenése. 



NYALKA TELEPÜLÉS ARCULATI KÉZIKÖNYVE 
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TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL MEGHATÁROZÓ BEÉPÍTÉSRE SZÁNT TERÜLETEK 

Nyalka több száz évre visszatekintĘ településszerkezetében megmaradt a Kossuth utca történelmi 
vonalvezetése, az utcák mentén pedig a hagyományos telekszerkezet. A teljes település 
lakóterületén megmaradt a hagyományos oldalhatáron álló beépítés. A Kossuth utcában megmaradt 
néhány utcaképi, településképi vagy építészettörténeti szempontból értékes régi ház és kerítés is. 
Kishegy területe is Ęrzi a történelmi beépítést, ezen kívül a KishegytĘl nyugatra húzódó majorság is 
meghatározó építészeti emlék. 

A jövĘben ezekben az utcákban kerülendĘ a hagyományos és kialakult épületmagasságoktól, 
párkánymagasságoktól kirívóan elütĘ, az utcák ritmusát megbontó épületek megjelenése. Fontos 
az épületarányok, nyílásosztások, hagyományos anyaghasználat, színvilág megĘrzése. 
MegvédendĘ az utcák, lakóépületek ritmusa ezért kerülendĘ a telkek utcafonti összevonása. 

 

 

Az utcákban megmaradt régi házak felújítása esetén törekedjünk eredeti tömegük, tetĘhajlásszögük, 
anyaghasználatuk, és a régi épületek nívós, jellegzetes részletképzései: a tornácok, párkányok, 
homlokzatok, fa anyagú, hagyományos osztású ablakok, ajtók, nyíláskeretek, kerítések, kapuk 
megtartására. 

Új építés esetén is törekedjünk a hagyományos anyagok és felületképzések (vakolat, kĘ, fa,) és 
világos színek (fehér, drapp, vajszínĦ, terrakotta stb.) használatára. 

Az említett utcában, több helyen átépült ugyan az épületállomány de továbbra is megtartandó és 
védendĘ érték az utcahálózat, az utca vonalvezetése, szélessége vagy adott esetben keskeny 
mivolta, a kialakult teresedések, útcsatlakozások, az elĘkert nélküli beépítések jellege, a 
telekstruktúra, a beépítés módja és az utcákban kialakult épületek magassága, léptéke. 

A külsĘ településrészek mérnöki, sematikus telekosztásaival, utcahálózatával, szabályos négyzetes 
alakú, azonos méretĦ telkeivel ellentétben a történeti településrészben egy organikus telek és 
utcahálózatot találunk, változatos alakú és nagyon eltérĘ méretĦ telkekkel, közterület-
szélességekkel. 

A volt majorsági épületegyüttes méretében, épületei tömegében, telepítésében, építészeti 
részleteiben, részletképzésében, anyaghasználatában mind-mind értéket képvisel. A területre 
megfogalmazott települési arculati célkitĦzés a fent említett értékek lehetĘség szerinti maximális 
védelme és megĘrzése. 
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TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL NEM MEGHATÁROZÓ BEÉPÍTÉSRE SZÁNT TERÜLETEK 

Az újabb korokban kialakult utcákban, új beépítésĦ területeken a lakóterületek utcaképei 
épületállományukban, építészeti stílusaikban nagyon változatos képet mutatnak. Az 1940-es 1960-
as évektĘl napjainkig a sátortetĘs, 80-as évekbeli nyeregtetĘs épületeken át a legújabb korok 
mediterrán stílusú házáig, az egyszintes, kétszintes, pincelakásos, tetĘteres épületekig bezáróan 
mindenféle épület megtalálható a településen.  

Az utcák, tömbök anyaghasználatukban, színhasználatukban, tetĘformáikban, építészeti 
stílusaikban és minĘségükben nagyon eltérĘ képet mutatnak. 
Ezért lenne fontos a jövĘben, hogy a meglévĘ épületek közé épülĘ új házak ill. átépített, átalakított 
házak hasonló tetĘhajlásszöggel és hasonló tetĘidommal épüljenek, mint környezetük. A túl magas, 
illetve túl alacsony hajlásszögĦ tetĘvel rendelkezĘ épületek nem illeszkednek a település kialakult 
utcaképéhez. 
Azokon a területeken, ahol vegyesen állnak földszintes, tetĘteres és földszint + emeletes épületek, 
fokozottan fontos a megfelelĘ magasság megválasztása illeszkedéssel!  
A meglévĘ épületek közé épülĘ új családi házaknak hasonló magassággal kellene épülniük, mint 
környezetük. 
Az új házak építésénél, felújításnál, átalakításnál a tetĘhajlásszögét a szomszédok figyelembe 
vételével javasolt megállapítani. Azonos tetĘformák alkalmazásakor egységes, nyugodt utcakép jön 
létre. Kerüljük a túlzottan tördelt, túltagolt tetĘformájú kialakítást. 
Ezeken a területeken sem ajánlott a feltĦnĘ és a rikító, kirívó színhasználat, a rikító színĦ fém-, és 
mĦanyag lemezfedések és burkolatok alkalmazása. Egy épületen belül az adott utcaképbe 
illeszkedĘ, de egymással harmonizáló színek használata javasolt. A házak egymással 
harmonizáljanak és ne rivalizáljanak. 
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Az ipari gazdasági, kereskedelmi gazdasági jellegĦ területek, továbbá a sport és szabadidĘs 
területek, rekreációs területek esetében az átalakulást, valamint új beépítésre szánt területek 
kialakulását, nagyobb sĦrĦségĦ, magasságú épületállomány megjelenését nem lehet és nem is kell 
megakadályozni, hiszen ez a lakosság megváltozott életmódjának, igényeinek ill. a település 
gazdasági fejlĘdésének természetes következménye.  

Fenti területek beépítéseinél a telkek mérete és a beépítés módja a funkcióhoz (üzemi, gazdasági, 
rekreációs stb) igazodjon. Az épületek arányai, részletei és anyaghasználata a funkciót tükrözze.  

Az épületek megjelenése a tájban vagy települési környezetben megfelelĘ építészeti formálás és 
rendezettség mellett elfogadható. Ezeken a területeken is lehetĘség szerint kerülendĘ az erĘs 
színek használata. 

Az épületek kialakításának fĘ szempontjai: a terephez, környezethez való illeszkedés, lehetĘleg 
egyszintes kialakítás, egyszerĦ, letisztult tömegformálás, természetes, naturális anyagok és színek 
használata. 
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5 AJÁNLÁSOK 

 

A TELEPÜLÉSKÉP MINėSÉGI FORMÁLÁSÁRA VONATKOZÓ AJÁNLÁSOK, VALAMINT 
ÉPÍTÉSZETI ÚTMUTATÓ A TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL MEGHATÁROZÓ BEÉPÍTÉSRE 
SZÁNT TERÜLETEKRE 

ÉPÜLETEK ELHELYEZÉSE, TELEPÍTÉS 
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A területen az épületek jellemzĘen oldalhatáron helyezkednek el, többnyire elĘkerttel. A területen 
nem kívánatos az utcák ritmusától és a kialakult telekszélességektĘl eltérĘ telekszélességek 
kialakítása, a hagyományos telekstruktúra megváltoztatása. 

TEREPALAKÍTÁS 

 

  

  
 

 

ÉPÜLETEK MAGASÁGA 
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A területen jelenleg földszintes, földszint + tetĘteres ill. kétszintes épületek egyaránt 
megtalálhatóak. Az itt építendĘ épületek esetében törekedni kell az egymással harmonizáló 
épületmagasság kialakítására. Többszintes tetĘtér kialakítása nem megengedett. 
 

TETėK KIALAKÍTÁSA, TETėFORMA 

  

  

  
A területen kizárólag magastetĘs épületek találhatóak. A tetĘformák általában egyszerĦek. 
Az egységes településkép megĘrzése érdekében alacsony hajlásszögĦ (mediterrán) vagy 
nagyon magas hajlásszögĦ (alpesi) épületek megjelenése, valamint manzárdtetĘ 
kialakítása nem kívánatos. Az utcaképek tekintetében az egyes épületek átépítésénél az 
utcára jellemzĘ tetĘgerinc irány, ereszforma követése javasolt. KerülendĘ a túltagolt tetĘk 
alkalmazása és elvárás a környezetben kialakult rendhez történĘ alkalmazkodás. 
Az épületeken az égetett agyagcserép fedés javasolt. KerülendĘ a mĦantikolt vagy egyéb, 
nem természetes színĦ cserepek vagy cseréptĘl eltérĘ egyéb héjazatok (mĦpala, 
bitumenzsindely stb.) alkalmazása. A feltĦnĘ, kirívó színhasználat (pl. zöld vagy kék, lila 
cserép) szintén nem megengedhetĘ. 

 

HOMLOKZAT KIALAKÍTÁSA, ANYAGHASZNÁLAT, SZÍNEZÉS 
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Az épületek homlokzatának, oromfalának, tĦzfalának kialakításánál a területen hagyományos vakolt 
architektúra alkalmazása javasolt. KerülendĘ a homlokzat túlzott - kĘvel, fával történĘ – burkolása, 
fĘként, ha az nem építészetileg indokolt helyen és szerkezetként, hanem csak öncélú 
díszítĘelemként jelenik meg. A homlokzati felületek és nyílászárók színei esetében kerülni kell a 
túlzottan élénk vagy túlzottan sötét, a mĦanyagbázisú festékek és vakolatok elterjedésével lehetĘvé 
vált színek (lila, kék, piros…) használatát és a környezethez alkalmazkodó természetes földszíneket 
kell elĘnyben részesíteni. Egy adott épületen nem ajánlott háromnál több eltérĘ szín vagy háromnál 
több árnyalat alkalmazása. 

 

Természetes anyag (kĘ-, tégla-, illetve faburkolat) homlokzati felületkent történĘ alkalmazása esetén 
vakolt homlokzati felület(rész) színezése során általában csak két, egymással és a természetes 
anyaggal harmonizáló szín, vagy egy szín legfeljebb két árnyalata alkalmazható. 

Új épület létesítése esetén a környezĘ épületek anyaghasználatából célszerĦ kiindulni. Ez azonban 
nem zárja ki újabb, lehetĘleg természetes anyagok, illetve kortárs anyagok (fa, rozsdamentes acél, 
üveg stb.) használatát sem, amennyiben azok erĘsítik az építészeti koncepciót, es harmonikusan 
illeszkednek a környezetbe.  
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A lábazatok esetében kerülendĘ a ragasztott, csempeszerĦ utánzatok alkalmazása. ElĘtérbe kell 
helyezni a hagyományos kĘ, tégla vagy vakolt lábazatokat.  

A nyílászárók esetében kerülni kell a túl sok osztással kialakított vagy fekvĘ téglalap arányú 
nyílászárók alkalmazását. A területen lehetĘség szerint kerülni kell az utólagosan beépített 
redĘnytokok megjelenését. 

A TELEPÜLÉSKÉP MINėSÉGI FORMÁLÁSÁRA VONATKOZÓ AJÁNLÁSOK, VALAMINT 
ÉPÍTÉSZETI ÚTMUTATÓ A TELEPÜLÉSKÉPI SZEMPONTBÓL NEM MEGHATÁROZÓ 
BEÉPÍTÉSRE SZÁNT TERÜLETEKRE 

ÉPÜLETEK ELHELYEZÉSE, TELEPÍTÉS 

A területen a kialakult beépítés változatos. A település nagyobb részén a hagyományos oldalhatáron 
álló beépítés a jellemzĘ. Azokban az utcákban, ahol az épületek jellemzĘen oldalhatáron 
helyezkednek el, az oldalhatásos beépítés továbbra is követendĘ. Új épület építése esetén az 
elĘkertek mélysége az utcában már kialakult elĘkert-méretekhez alkalmazkodjon. A kialakult 
beépítésĦ területeken nem kívánatos az utcák kialakult ritmusától, telekszélességektĘl eltérĘ 
telekszélességek kialakítása. 

Újonnan kialakításra kerülĘ lakóterületek esetében elképzelhetĘ szabadon álló vagy ikres beépítés 
is. Új épület építése esetén azonban ezeken a területeken is (mind az oldalhatáros, mind a szabadon 
álló beépítéskor) az elĘkertek mélysége és a beépítés módja az utcában már kialakult elĘkert-
méretekhez és beépítésekhez alkalmazkodjon. 

 

 

 

 

 

 



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

44 
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TEREPALAKÍTÁS 

  

  

 

  

 

 

ÉPÜLETEK MAGASÁGA 

  



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

47 

  

 
 

 
 

A meglévĘ épületek közé épülĘ új házak magassága az utcában meglévĘ házak 
magasságához alkalmazkodjon. 

 

TETėFORMA 
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Elvárás a környezetben kialakult rendhez történĘ alkalmazkodás a gerincirányok, 
oromfalak, a tetĘk formavilágának, tagolásának tekintetében. 
Az épületeken az égetett agyagcserép vagy betoncserép fedés javasolt. KerülendĘ a nem 
természetes színĦ tetĘhéjazatok alkalmazása. A feltĦnĘ, kirívó színhasználat (pl. zöld vagy 
kék tetĘfedés) nem megengedhetĘ. 
 

HOMLOKZAT KIALAKÍTÁSA, ANYAGHASZNÁLAT, SZÍNEZÉS 
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Az épületek homlokzatának, oromfalának, tĦzfalának kialakításánál a területen hagyományos, 
illeszkedĘ architektúra alkalmazása javasolt. KerülendĘ a homlokzat túlzott - kĘvel, fával vagy 
téglával történĘ - burkolása. A homlokzati felületek és nyílászárók színei esetében kerülni kell a 
túlzottan élénk vagy túlzottan sötét színek (lila, kék, piros…) használatát és a környezethez 
alkalmazkodó természetes pasztellszíneket kell elĘnyben részesíteni. Egy adott épületen nem 
ajánlott túl sok eltérĘ szín vagy 3-nál több árnyalat alkalmazása. 
A lábazatok esetében kerülendĘ a ragasztott, csempeszerĦ utánzatok alkalmazása. ElĘtérbe 
kell helyezni a hagyományos kĘ, tégla vagy vakolt lábazatokat. 

 
 
A TELEPÜLÉS TELJES TERÜLETÉRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS ÚTMUTATÓ  
 
KERÍTÉSEK KIALAKÍTÁSA 
 

  

 
 

  



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

51 

  

  
 
 

„Az én házam az én váram” mottó, valamint a történelmi hagyományok fényében nem 
elfogadhatatlan tömör, zárt kerítések kialakítás a településen. Többször említettük, hogy a kerítések 
kialakításával is elérhetĘ az egységes, karakteres települési arculat, szép településkép, ha az adott 
településrészre jellemzĘ anyagokkal, formákkal dolgozunk - de természetesen egyéni ízlésünkre 
formálva.  
Az áttört kerítéssel alapvetĘen a telek területét választjuk a közterülettĘl, de ugyanakkor kapcsolatot 
is teremtünk azzal, és betekintést engedünk a szépen gondozott környezetünkre, udvarunkra, 
kertünkre.  
Kerítések esetében is beszélhetünk hagyományos megoldásokról mind anyaghasználat, mind pedig 
forma, kialakítás terén; ugyanakkor érvényre juthatnak a kortárs, modern megoldások is. Ld. jó 
példák fejezetben. 

A kertkapu a megérkezés, fogadás kiemelt pontja. A kertkapu és a gépkocsi kapu kialakításakor 
illeszkedjünk a kerítéshez és az épülethez. A kapu legyen hangsúlyos, de ne hivalkodó. 

Ahogy az épületek esetében a természetes anyaghasználat a javasolt és a jellemzĘvé vált, úgy a 
kerítések kialakításakor is ezeket az anyagokat érdemes elĘnyben részesíteni. Színeknél az 
anyaghasználatnak megfelelĘen a fához a barna, szürke és a zöld árnyalatait, a kovácsoltvashoz 
az antracit, és a fekete színeket válasszuk. 

Az esetlegesen nádszövettel takart dróthálós kerítés, alumínium hullámlemez kerítés használata 
nem megengedhetĘ. KerülendĘ a területen idegenül ható tömör sövénykerítések kialakítása. 

Utcafronton kerülendĘ a drótkerítés vagy elemes drótkerítés alkalmazása. 

   
 

  



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

52 

KÖZTERÜLETEK KIALAKÍTÁSA 

 
 

  
  

A közterületek kialakítása megléte, hiánya alapvetĘen befolyásolja egy település imázsát, 
hangulatát, megítélését. A településkép alakításában nagy szerepe van az utcák, járdák, terek 
burkolatának, az utcabútoroknak, a közvilágítás, közmĦvek oszlopai kialakításának, minĘségének, 
a zöldfelületeknek, növényzetnek. Különösen nagy gondot kell tehát fordítani a parkok, közterületek 
növényzetére, a növényfajok kiválasztására, az alkalmazásra kerülĘ utcabútorokra (kerékpártároló, 
padok, játszótéri elemek, lámpatestek stb..). 

Az utcaképeket rendkívül pozitívan befolyásolják az utakat kísérĘ fasorok. Fontos lenne, hogy 
minden utca esetében gondot fordítsanak megfelelĘ út menti fásítás kialakítására is. Az utakat kísérĘ 
meglévĘ fasorokat mindenképpen meg kell Ęrizni, a hiányzó fákat, növényzetet pótolni kell.  

ElĘtérbe kell helyezni a lombhullató fafajták telepítését és kerülni kell a tájidegen növények 
alkalmazását. Virágzó növények esetében is fontos az egységes megjelenés, lehetĘség szerint 
egytípusú növényállomány valamint a hagyományos, falusi hangulatot teremtĘ virágok elĘnyben 
részesítése. MegfelelĘ növénytelepítéssel kedvezĘen befolyásolható a település egyes területeinek 
a megjelenése. 

 

GÉPÉSZET, EGYÉB MĥSZAKI BERENDEZÉSEK, ANYAGHASZNÁLAT, REKLÁMOK, 
HIRDETÉSEK, ÁTÉPÍTÉSEK 

KerülendĘ a tájidegen anyaghasználat (deszkaborítású épületek, rönkházak) 

  
 

Utcai homlokzaton (valamint lehetĘség szerint utcáról látszó homlokzaton) kerülendĘ napelem, 
szerelt kémény, klímaberendezés kültéri egysége, antenna megjelenése.  

Az utcafronton látható módon elhelyezett gépészeti elemek erĘsen rontják a településképet. 
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Ez ugyanúgy igaz a településeket behálózó légkábelek sokaságára is. 

    

A gépészeti elemek elhelyezésére keressünk helyet kevésbé hangsúlyos homlokzatokon, félreesĘ 
helyeken, esetleg növényzettel takart helyeken. 

Az utcára kirakott hirdetĘtáblák, cégérek, reklám felületek nagyban befolyásolják az utcaképet, ezért 
érdemes odafigyelnünk arra, hogyan hirdetjük szolgáltatásainkat. Fontos, hogy az egyes 
reklámokat, cégéreket, feliratokat a település arculatához, hangulatához illeszkedĘen helyezzék el 
az épületeken, kerítéseken. 
Az igényes, nem túl feltĦnĘ, de jól észrevehetĘ feliratok is elérhetik figyelemfelkeltĘ céljukat. A 
hirdetés lényege a tájékoztatás, ezt tehetjük utcaképbe illĘen is. A nagyméretĦ, túlzó reklám nem 
jár automatikusan nagyobb sikerrel. 

JAVASLATOK A BEÉPÍTÉSRE NEM SZÁNT TERÜLETEKRE 

Az épületek kialakításának fĘ szempontjai: a terephez való illeszkedés, lehetĘleg egyszintes 
kialakítás, egyszerĦ tömegformálás, természetes, naturális anyagok és színek használata.  

A területen kerülendĘ a tájidegen fafajok, cserék telepítése. 
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Külterületen a táj sokszínĦségét adó természetközeli élĘhelyek az erdĘk, rétek, legelĘk fenntartása 
kiemelten fontos feladat. Meg kell tartani és lehetĘleg növelni kell a vízfolyásokat, utakat kísérĘ 
erdĘsávok, ligetek területét. Törekedni kell arra, hogy az erdĘterületek, rétek területei ne 
csökkenjenek. 

A tájhasznosítás és a természeti értékek felhasználása során meg kell Ęrizni a tájak természetes 
és természetközeli állapotát, továbbá gondoskodni kell a tájak esztétikai adottságait és a jellegét 
meghatározó természeti értékek, természeti rendszerek és az egyedi tájértékek fennmaradásáról. 

A történelmileg kialakult természetkímélĘ hasznosítási módok figyelembevételével biztosítani kell 
a természeti terület használata és fejlesztése során a táj jellegének, esztétikai, természeti 
értékeinek, a tájakra jellemzĘ természeti rendszereknek és egyedi tájértékeknek a megóvását.  

Az esetleges külterületi fejlesztések során törekedni kell arra, hogy az újabb fejlesztési területek a 
már meglévĘ hasonló funkciójú területek közelében helyezkedjenek el, mert így a természet közeli 
területek kevésbé lesznek az esetleg káros hatások által érintve. Az új fejlesztési területek 
kialakítása, meglévĘ területek fejlesztése során kötelezĘ telken belüli védĘfásítással, védĘerdĘk 
telepítésével kívánatos elĘsegíteni a fejlesztések tájba illesztését. 

Az épületek színhasználata tekintetében nem kívánatos a rikító, harsány színek alkalmazása. 

A szántók, rétek területén különös gondot kell fordítania vizuális környezetszennyezés 
elkerülésére. Ezeken a területeken nem kívánatos a tájat elcsúfító mobil konténerek, lakókocsik 
kihelyezése, ’bódé’ jellegĦ építmények megjelenése. 

A tájfejlesztés feladata a hiányzó helyeken a fásítás pótlása és erdĘk telepítése. A 
növényzettelepítésnél a zöldterületalakítás esztétikai szempontjait is figyelembe kell venni. Fontos 
a természetes lágy vonalak növényzettel való kiemelése, kerülendĘ a merev fasorok alkalmazása. 
Az utak mentén elhelyezendĘ növényzet megjelenését csoportos telepítéssel kell lágyítani 
ElsĘrendĦ fontosságú a település táji megjelenésének védelme. Javasoljuk a meglévĘ, nagy 
kiterjedésĦ szántók táblaméreteinek csökkentését és a szegélyek, védĘfásítások pótlását és új az 
utakat kísérĘ védĘfasorok telepítését. Ezek alapvetĘ fontosságúak a táj jellegének megĘrzéséhez 
és a szélerózió elleni védelem szempontjából egyaránt. A tájrendezési és szabályozási terveken 
jelöltük a fasorok helyét. A rosszabb minĘségĦ szántók erdĘsítése mindenképpen javasolt a 
külterületen.  
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6 JÓ PÉLDÁK 

Kortárs épületek 
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Jó példák kortárs épületekre más településekről 
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Gazdasági épületek a településen: 

Arany János utcai gabonatároló régen és most: 
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Gazdasági épületek más településekről 
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Kerítések  
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Kerítések más településekről 

  

  



NYALKA TELEPÜLÉS ARCULATI KÉZIKÖNYVE 

  

6
4

 

 
 

 
 

 
 



N
Y

A
L

K
A

 T
E

L
E

P
Ü

L
É

S
 A

R
C

U
L

A
T

I 
K

É
Z

IK
Ö

N
Y

V
E

 

 

 

65 

Környezetet, településképet, hagyományokat tisztelő felújítások 
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Épület részletek 
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Növényzet telepítés, parkosítás  
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Növényzet telepítés, parkosítás más településekről 
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Igényes anyaghasználat  
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Igényes anyaghasználat más településekről 
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7 JÓ PÉLDÁK 

 

SAJÁTOS ÉPÍTMÉNYFAJTÁK, REKLÁMHORDOZÓK, EGYÉB MĥSZAKI BERENDEZÉSEK 

Hidak, buszmegállók, utcabútorok, szobrok, keresztek, kápolnák, ravatalozó, szépen gondozott 
árkok…  
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